
"Ну, я бы хотел для начала извиниться."

Когда Мелоди выпала из тающего льда, она была совершенно промокшей и не могла устоять на
ногах.

И хотя лёд, созданный при помощи магии, не тает сразу, если только на него не воздействовать
магией огня, он всё равно собирает влагу из воздуха. А иначе Мелоди бы не промокла...

Вот только, так как она была в броне, то я не стал её прикрывать.

Если бы сейчас на неё посмотрел какой-нибудь парень, то он бы умер жалкой смертью...

"Прости. Я использовал на тебе Тайный навык, даже не активировав заклинание боевого
барьера. Мне и правда очень жаль."

"Нет, это была моя вина, так как я атаковала первой. Это я должна благодарить вас за то, что
вы меня не убили."

"Да что ты такое говоришь."

Я постучал её по голове.

"Как я могу убить моих студентов? Иди и переоденься во что-нибудь сухое."

"Нет, я..."

"Иди сейчас же!"

Я выпустил Замороженный Ограничитель и её броня начала покрываться льдом.

"Или ты хочешь стать ледяной скульптурой до окончания урока?"

"Я..."

Она заскрежетала зубами, прежде чем договорить.

"Я... пойду... переоденусь..."

"Хорошо. Это правильная мысль."

Я постучал пальцем и лёд, покрывающий её тело, осыпался.

Пройдя по хрустящему льду, который ещё не успел растаять, Мелоди вошла в
подготовительную комнату для девушек и захлопнула дверь.

"Ну что же. Думаю, я вполне ясно выразил своё отношение к занятиям, так что мы можем
продолжать урок. Для начала...

Я оглядел людей, собравшихся вокруг меня.

"Большинство из вас я знаю, но я не знаю, что вам преподавал прежний учитель на этих
занятиях. Так что, не могли бы вы сказать, насколько далеко вы продвинулись?"

"Насчёт этого..."



Ойадо подняла руку.

"Вообще-то мисс Мари была сегодня утром очень зла, потому что вы не пришли на лекцию. Она
сказала, что хоть теория магии и боевые занятия обучаются раздельно, темы должны быть
синхронизированы, чтобы студентам было легче понимать."

"Понятно. Спасибо за ответ, Ойадо. Но я тут ничего поделать не мог, так как не получил своего
учебного расписания. Ладно. Принцесса Сноу, можете мне сказать, что было этим утром на
занятиях?"

"Прости? ... Вы действительно спрашиваете меня. Я не знаю, как ответить на этот вопрос,
потому что я не ходила на занятия."

"Да?"

"Я пропустила урок по теории магии, потому что он был слишком скучным."

"И почему ты говоришь это таким праведным тоном? Я знаю, что теория - это совсем не весело,
но... не важно. Ладно, раз сейчас мой урок, то сегодня он будет без конкретной темы, просто
скажите мне, что вы хотите узнать. Если вы говорите, что не хотите ничего учить, я не могу
заставить вас учиться. Так что, пожалуйста, скажите мне, что вы хотите изучить."

Студенты начали переглядываться, но никто ничего не сказал.

Ойадо магия не интересна. Что касается принцессы Анны и принцессы Сноу, ну, я не ожидал,
что они вообще придут на занятие.

Что касается остальных, двое из семьи Маршал перешёптывались позади всех и не знали, что
сказать. Что касается того, что из семьи Кжелл, то он просто глядел в сторону этих двоих и
больше его ничего не интересовало.

"Если вы ничего не хотите узнать, то давайте тогда закончим урок..."

"Подождите, мы..."

Двое из семьи Маршал хотели что-то сказать, когда позади меня раздался рык.

"Пожалуйста, научите меня использовать одновременно и техники меча и магию!"

Когда я оглянулся назад, то увидел, что Мелоди уже переоделась в студенческую униформу, и
держала в руках меч и магическую книгу-путеводитель.

"Вы же только что смогли выполнить мгновенную атаку, разве это не означает, что вы уже
смогли превзойти мага священного ранга? А ещё я слышала, что вы можете использовать
техники меча! Пожалуйста, научите меня как, использовать подобные навыки одновременно!
Мне нужна эта сила!"

"Ну... Я не знаю, через что ты прошла, но нет никакой пользы в том, чтобы становиться
сильным быстро. Согласно моей теории, первым делом, нужно понять свои силы и слабости
твоего противника. Если ты так поступишь, то сможешь полностью превзойти своего
противника. Ладно, как насчёт такого. Ты сама об этом попросила, так что, кто из твоих
одноклассников сразится с тобой?"

Едва я это сказал, как все тут же отвели свои взгляды.



Очевидно, в классе её все боялись. Скорее не потому, что они считали её отталкивающей, а
потому, что были в ужасе от неё?

Только не говорите мне, что я должен...

"Я могу! Братец! Позволь мне это сделать! Я подерусь с сестрицей Мелоди."

Ойадо вызвалась добровольцем и быстро побежала в сторону поля.

"Это... это же нормально, мистер Лин?"

Спросила Мелоди, с беспокойством в голосе, глядя на Ойадо.

"Никаких проблем, раз Ойадо согласилась... Но ты должна быть осторожнее. Ну, я имею в виду,
что тебе нужно быть осторожнее и защищать себя. Если Ойадо использует свои способности на
полную... может даже я не смогу её победить."

"Че... чего?"

Мелоди сглотнула слюду и посмотрела на Ойадо.

"То... тогда мне нужен совет."

"Не волнуйся на этот счёт~"

Сказала Ойадо, взмахнув руками. Не знаю, откуда взялись кинжалы, но одним из них был
Кинжал Смерти, который я ей дал.

"Ладно, занимайте свои места."

Я указал на боевую зону.

"А я пока наложу боевое заклинание~"

Мелоди вышла на поле, держа в левой руке книгу, а правой рукой вцепившись в меч.

Ойадо вышла на поле с лёгкой улыбкой и посмотрела на Мелоди.

"Дай ей шанс на бой, Ойадо. А иначе она не сможет найти свои слабые места."

"Я поняла, Братец~"

Ойадо мило помахала рукой. Я вздохнул и начал накладывать боевое заклинание.

"Готовы... Начали!"

Едва я это сказал, как тело Мелоди превратилось в зелёную тень и она помчалась на другую
сторону поля.

Там она без колебаний вонзила свой меч в Ойадо.

Но...

Клинок прошёл сквозь тело Ойадо и призрачное изображение рассеялось от этого удара. Едва
Мелоди успела изобразить удивление, как холодная сталь прижалась к её шее.



"Сестрица Мелоди~ Ты проиграла~"

Она говорила милым тоном, но в глазах Ойадо блы зловещий отблеск, словно у гончей,
догнавшей добычу, когда она появилась на теле Мелоди. Всё верно, Ойадо уже сидела на плече
и прижимала кинжалы к шее Мелоди спереди и сзади.

"Ты... уже мертва~"
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